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EUROPOS SĄJUNGOS INSTITUCIJŲ, ĮSTAIGŲ IR ORGANŲ PRANEŠIMAI 

TARYBA 

2010 m. gegužės 25 d. Tarybos išvados dėl būsimo Europos Sąjungos prekių ženklų sistemos 
patikslinimo 

(2010/C 140/07) 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

1. PRIMENA, kad 2007 m. gegužės mėn. ji priėmė išvadas dėl 
Vidaus rinkos derinimo tarnybos (prekių ženklai ir pramo­
ninis dizainas) (toliau – „VRDT“) finansinės perspektyvos ir 
tolesnio Bendrijos prekių ženklų sistemos plėtojimo ( 1 ); 

2. PRIPAŽĮSTA 2008 m. rugsėjo 18–19 d. pasiektą susitarimą 
bendrame VRDT Administracinės tarybos ir Biudžeto komi­
teto posėdyje dėl biudžeto priemonių rinkinio, kuriomis 
siekiama geriau subalansuoti VRDT biudžetą ateityje; šį 
rinkinį sudaro trys pagrindiniai elementai: i) mokesčių už 
Bendrijos prekių ženklo apsaugos suteikimą mažinimas; 
ii) bendradarbiavimo fondo sukūrimas ir iii) ateityje 50 % 
prekių ženklo galiojimo termino pratęsimo mokesčio 
paskirstymas valstybių narių nacionalinėms prekių ženklų 
tarnyboms (toliau – „nacionalinėms tarnyboms“); 

3. PRITARIA, kad šios biudžeto priemonės yra ne tik tinkamos 
ir naudingos priemonės VRDT subalansuotam biudžetui 
užtikrinti ateityje, bet ir padeda modernizuoti, racionali­
zuoti, suderinti bei sustiprinti visos Europos prekių ženklų 
sistemą vykdant intensyvesnį VRDT ir nacionalinių tarnybų 
bendradarbiavimą; 

4. PALANKIAI VERTINA tai, kad po 2008 m. rugsėjo susitarimo, 
nuo 2009 m. gegužės 1 d. Komisijos reglamentu (EB) 
Nr. 355/2009 buvo gerokai sumažinti mokesčiai už Bend­
rijos prekių ženklo įregistravimą; 

5. PALANKIAI VERTINA svarbią pažangą, kurią padarė VRDT 
steigdama bendradarbiavimo fondą, ir RAGINA VRDT 
baigti šį darbą teikiant jam pirmenybę, kad fondas kuo 
greičiau pradėtų visapusiškai veikti, aktyviai dalyvaujant 
nacionalinėms tarnyboms; 

6. PRIMENA 2008 m. liepos 16 d. Komisijos komunikatą dėl 
Europos pramoninės nuosavybės teisių strategijos ( 2 ); 

7. PALANKIAI VERTINA tai, kad Komisija pradėjo Europos 
prekių ženklų sistemos bendro veikimo tyrimą ir PRITARIA 
jo tikslams, nurodytiems techninėje užduotyje; 

8. SUSIPAŽĮSTA su 2010 m. kovo 25 d. Tarybos Intelektinės 
nuosavybės darbo grupei pateiktais tarpiniais tyrimo rezul­
tatais; 

9. RAGINA Komisiją parengti galutinę tyrimo redakciją, kad 
būtų sukurtas tvirtas pagrindas jos vėlesnėms teisėkūros 
iniciatyvoms; 

10. PRIPAŽĮSTA tai, kad dauguma Bendrijos prekių ženklų 
sistemos vartotojų asociacijų yra patenkinti šia sistema ir 
tuo, jog kartu galioja Bendrijos ir nacionaliniai prekių 
ženklai; jų nuomone, būsimo patikslinimo metu reikia 
suderinti sistemą, atsižvelgiant į subalansuoto Bendrijos ir 
nacionalinių prekių ženklų sistemų santykio poreikį;
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( 1 ) Tarybos dok. 9427/07. ( 2 ) Tarybos dok. 12267/08.



11. PRIPAŽĮSTA, kad nacionaliniai prekybos ženklai tebeatitinka 
daugelio paraiškų teikėjų poreikius ir todėl šiems paraiškų 
teikėjams turėtų būti išsaugota galimybė naudotis naciona­
line prekių ženklų apsauga; 

12. PRIMENA 2009 m. rugsėjo 11 d. Komisijos komunikatą 
„Didesnė intelektinės nuosavybės teisių apsauga vidaus 
rinkoje“ ( 1 ); 

13. PRIMENA 2010 m. kovo 1 d. Tarybos rezoliuciją dėl 
didesnės intelektinės nuosavybės teisių apsaugos vidaus 
rinkoje ( 2 ); 

14. RAGINA Komisiją pateikti pasiūlymus dėl Tarybos regla­
mento (EB) Nr. 207/2009 dėl Bendrijos prekių ženklo ir 
Direktyvos 2008/95/EB valstybių narių teisės aktams, susi­
jusiems su prekių ženklais, suderinti patikslinimo. 

Atliekant patikslinimą turėtų būti visų pirma: 

— pateikta konkreti nuostata VRDT ir nacionalinių tarnybų 
bendradarbiavimo sistemai apibrėžti, 

— aiškiai nurodyta, kad praktikos ir priemonių derinimas – tai 
tikslas, kurio turėtų siekti visos prekių ženklų sistemos ES ir 
kad VRDT turėtų remti pastangas šioje srityje bei sudaryti 
joms palankesnes sąlygas aktyviai dalyvaujant Administra­
cinei tarybai, 

— nustatytas aiškus VRDT dalyvavimo vykdymo užtikrinimo 
veikloje, įskaitant kovą su klastojimu, teisinis pagrindas 
visų pirma skatinant VRDT bendradarbiavimą su nacionali­
nėmis tarnybomis (joms nepažeidžiant savo nacionalinės 
kompetencijos) bei Europos prekių klastojimo ir piratavimo 
stebėsenos centru ( 3 ), 

— nustatytas teisinis pagrindas paskirstyti sumą, lygiavertę 
50 % VRDT surenkamo prekių ženklo galiojimo termino 
pratęsimo mokesčio lėšų, nacionalinėms tarnyboms vado­
vaujantis sąžiningais, teisingais ir tinkamais paskirstymo 
kriterijais, kurie turės būti nustatyti taip, kad būtų užtikrinta, 
inter alia, mažiausia būtina suma kiekvienai valstybei narei, 
be to, nustatyti tinkami mechanizmai, kuriais deramai atsiž­
velgiama į atskiroms nacionalinėms tarnyboms taikomus 
finansinius susitarimus, siekiant užtikrinti, kad šios lėšos 
būtų skirtos nacionalinėms tarnyboms ir būtų naudojamos 
tikslams, glaudžiai susijusiems su prekių ženklų apsauga, 
propagavimu, ir (arba) apsaugos vykdymo užtikrinimu, įskai­
tant kovą su klastojimu, 

— numatyti pakeitimai ir prireikus kitos priemonės, kuriomis 
siekiama remti papildomąjį Bendrijos ir nacionalinių prekių 
ženklų sistemų santykį, 

— nustatytos priemonės, kuriomis 2008 m. spalio 22 d. 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2008/95/EB vals­
tybių narių teisės aktams, susijusiems su prekių ženklais, 
suderinti (kodifikuota redakcija) ( 4 ) būtų labiau suderinta su 
2009 m. vasario 26 d. Tarybos reglamentu (EB) 
Nr. 207/2009 dėl Bendrijos prekių ženklo (kodifikuota 
redakcija) ( 5 ) ir tuo dar labiau prisidėta prie prekių ženklų 
sistemos skirtumų visoje Europoje mažinimo.
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( 1 ) Tarybos dokumentas 13286/09. 
( 2 ) OL C 56, 2010 3 6, p. 1. 

( 3 ) Ypač atsižvelgiant į 2010 m. kovo 1 d. Tarybos rezoliucijos dėl 
didesnės intelektinės nuosavybės teisių apsaugos vidaus rinkoje 24 
ir 38 punktus. 

( 4 ) OL L 299, 2008 11 8, p. 25. 
( 5 ) OL L 78, 2009 3 24, p. 1.


